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Жазыўшының усы романын қарақалпақ ҳәм түркмен 
тиллерине кѳркем аўдарма исленгенин инабатқа алып, 
оларда бас кийим атамалары қандай аўдарма 
исленгенин салыстырмалы түрде кѳрсетип ѳтиўди 
мақул билдик.  

Қарақалпақ тилинде:  
Ноян Кӛкалдаш Бабырдың сәллесин шаңнан 

тазалап, оны абайлап қолына алып киятыр еди. Усы 
пайтта жазлаў жайдан басына бөрк кийген Бабыр 
шықты [12:38].  

Түркмен тилинде: 
Нуян Гӛгелдеш Бабырың селлесиниң гумуны какып, 

гӛйә улы бир совгат гетирйән ялы апалап, кӛшгүң 
эйванына тарап йӛнелди. Шол вагтам башына телпек 
атып Бабыр кӛшкден чыкды [9:39].  

Усы орында бас кийим мәнисин аңлататуғын сәлле 
ҳәм бѳрик атамалары үш тилде де уқсас – мәни 
билдирип, тек ғана оларда фонетикалық ѳзгерислер 
жүзеге келген. Яғный, қарақалпақ тилинде  «бѳрик - ҳәр 
түрли  териден  тигилген  бас  кийим,  малакай,   тумак,  

кураш, телпек, дегелей» [13:350].  
Түркмен тилинде «Börük [bö:rük] – ҳәзирги дәўирде 

«tahýa», başgap» мәнисинде қолланылатуғын börük сѳзи 
ерте заманларда телпекти аңлатқан. Ҳәзирги ўақытта да 
Ставропол, Астрахан түркменлери тилинде, усындай 
мәни билдиреди, яғный, börük деп, тек ғана телпекке 
түсиниледи. Ертедеги түрклер қымбат тери 
ҳайўанларының, соның менен бирге ѳз оңоны (тотеми) 
болған бѳриниң терисинен телпек кийген екен. 
Усындай телпекке де börük дилинген.       Бул сӛз бѳри 
сѳзинен және –к қосымтасынан пайда болған.» [14:72]. 

Улыўма алғанымыда, жоқарыда қарап ѳткенимиз 
сыяқлы туўысқан ѳзбек, қарақалпақ ҳәм түркмен 
тиллери ѳзлериниң сѳзлик қурамы, грамматикалық ҳәм 
фонетикалық қурылысы бойынша пүткил бир қәўим 
тиллер топарын пайда етеди. Сонлықтан, түркий тиллер 
топарына киретугын ѳзбек, қарақалпақ ҳәм түркмен 
тиллериниң лексикалық бирликлеринде, соның ишинде 
кийим-кеншек пенен байланыслы атамаларда да 
улыўмалық ҳәм уқсаслықлар кѳзге тасланады.   
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РЕЗЮМЕ. Ушбу мақолада ўзбек, қорақалпоқ ва туркман тиллари мисолида айрим кийим атамаларининг этимологияси ва 

вазифаси қиѐсий жиҳатдан муҳокама қилиниб, уларнинг ўхшашлиги ва ўхшаш шакллари аниқланган. 
РЕЗЮМЕ. В данной статье вопросы этимологии и функция  некоторых  одежд  сравнительно анализируются на примере 

узбекского, каракалпакского и туркменского языков и выявляются их общие черты и сходства. 
SUMMARY. In this article, the issues of etymology and  function of some clothing nouns are comparatively analyzed on the 

example of the Uzbek, Karakalpak and Turkmen languages, and their commonalities and similarities are identified. 
 

ҲӘЗИРГИ ҚАРАҚАЛПАҚ ТИЛИНДЕГИ АТЛЫҚЛАРДЫҢ МОДАЛЬ МӘНИ 
АҢЛАТЫЎШЫ ФОРМАЛАРЫ ҲӘМ ОЛАРДЫҢ ЖАСАЛЫЎ УСЫЛЛАРЫ 

Г.А.Бекбергенова – филология илимлери бойынша философия докторы 
Әжинияз атындағы Нӛкис мәмлекетлик педагогикалық институты 
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Key words: noun,diminutive, affectionate,modаl,subjective form, emotionally expressive, synthetic, analytical, evaluation, category. 
 
Атлықлардың модаль мәни аңлатыўшы формалары 

киширейтиў, еркелетиў, ҳүрмет, кемситиў, кек етиў, 
мысқыллаў, кемситиў, ирония сыяқлы мәнилерди, 
предмет ҳәм адамларға гүман, шама, болжаў ҳәм т.б 
мәнилерди билдириў ушын қолланылады. 
Атлықлардың бундай модаль мәниге ийе формалары 
ҳар қыйлы усыллар арқалы (синтетикалық, аналитика-
лық, лексика-фонетикалық сыяқлы) жасалады. 

Атлық – предмет деген кең түсиникти билдиретуғын 
болғанлықтан, оның мәнилик түрлери де ҳәм 
грамматикалық категориялары да ҳәр қыйлы. 

Гейпара атлықлар арқалы предмет тек аталып ғана 
қоймай, оған қосымша сол предметти сӛйлеўшиниң ҳәр 
қыйлы қатнасы да аңлатылады. Тил билиминде бундай 
атлықларды «атлықтың субъектив баҳа формалары» 
деп атайды.  

«Субъектив баҳа» түсиниги қандай да бир предмет, 
оның қәсийетлери (кӛбинесе ӛлшеми), белгили бир ис- 
ҳәрекет ҳәм ҳалатты аңлатады. Усы тийкарында сӛз 
етилип атырған предмет, ҳәрекет ямаса жағдайға сӛй-
леўшиниң унамлы яки унамсыз қатнасы билдириледи 
ҳәм ҳәр қыйлы эмоциялар пайда болады. 

Д.С.Насыров, А.Бекбергенов ҳәм А.Жәримбетов-
лардың «Русша-қарақалпақша лингвистикалық термин-
лер сӛзлиги»нде «Субъективлик баҳа-сӛйлеўшиниң ой-
сезимин, тилегин билдиретуғын баҳа» [7] деп кӛрсети-
леди. 

А.Бекбергенов ҳәм Қ.Пахратдиновлар «Тил билими 
терминлери сӛзлиги» атлы мийнетинде субъектив баҳа 
категориясына «Сӛйлеўшиниң предметке, оның бел-
гисине қосымша эмоционаллық-экспрессивлик (еркеле-
тиў, киширейтиў, мысқыллаў) баҳа берип сӛйлеўин 
кӛрсететуғын семантикалық-грамматикалық категория: 
жеңгей, апажан, қызалақ, адамсымақ»[1] деп кӛрсете-
ди. 

Субъектив баҳа формалары арқалы сӛйлеўшиниң 
ҳәр қыйлы модальлик қатнаслары: киширейтиў, киши-
рейтиў-еркелетиў, ҳүрмет, кемситиў, мысқыллаў, иро-
ния ҳәм т.б. билдириледи. Бундай мәнилердиң аңлаты-
лыўында тилдеги ҳәр түрли қураллар ҳәм усыллар (аф-
фиксация, сӛз қосылыўы, сӛз дизбеклери) пайдаланы-
лады. 

Субъектив баҳаның сӛз жасаў мәниси – бул 
улыўмаласқан, системалық тиллик мәни ҳәм ол бир 
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қатар дӛренди сӛзлерде ҳәм қыйлы қосымталар ҳәм ҳәр 
қыйлы сӛз жасаў усыллары арқалы анықланады. Субъ-
ектив баҳаны билдиретуғын сӛз жасаўшы мәни дӛренди 
сӛз семантикасының бир бӛлеги болып есапланады. 
Морфемалық сӛз жасалыў жағдайында ол аффикс 
арқалы жүзеге келеди. Субъектив баҳаны аңлатыўшы 
дӛренди сӛзлер предметлик-түсиниклик байланысқа 
ийе болады. Олардың бири-биринен айырмашылығы - 
предмет сол аталған нәрсениң баҳасын да аңлатады. 
Баҳа субъекттиң норма бойынша түсиниги тийкарында 
(ӛлшем, форма, сыпат, сан ҳәм тағы да басқа сӛйлеў 
предмети қәсийетлери) әмелге асырылады ҳәм норма-
ның қандай да бир тәрепке ӛзгериўине байланыслы 
эмоцияның билдирилиўи менен бирге жүзеге келеди. 
Адамлардың қурамалы, гейде қарама-қарсылықлы ке-
ширмелериниң аңлатылыўы менен байланыслы болған 
субъектив баҳа мәнисин билдириўши сӛзлердиң сӛз 
жасаў семантикасы әпиўайы болыўы мүмкин емес. 
Оның қурамы (ӛлшемлик-баҳалаўшы, сыпат баҳасы, 
унамлы ҳәм унамсыз эмоционаллық баҳа мәнилери) 
бири-бири менен тығыз байланыслы ҳәм тутас бир 
комплексти пайда етеди. Субъективлик баҳа мәнилери-
ниң атлықлардағы түри киширейтиў, еркелетиў, киши-
рейтиў-еркелетиў, менсинбеў, кемситиў ҳәм т.б. болып 
есапланады. 

Субъектив баҳа категориясы бул – сӛйлеўшиниң 
предметке, предметтиң ямаса ис-ҳәрекеттиң белгисине 
деген субъектив баҳаны билдиретуғын ҳәм гәптиң 
тийкарғы предметлик мәнисине қосымша киширей-
тиўши, еркелетиўши мәни беретуғын семантика-
грамматикалық категория. 

 Атлықтың субъектив баҳа формалары арқалы ҳәр 
бир тилдиң ӛзине тән ӛзгешеликлери, сол тилде сӛй-
леўши халықтың үрп-әдетлери, дәстүрлери, психологи-
ясы, адамлар арасындағы қарым-қатнас, мүнәсибет ҳәм 
т.б. кӛринеди. 

Солай етип, субъектив баҳа – бул адамның ойлаў 
ҳәм психикалық искерлигиниң нәтийжеси. 

Субъектив баҳа формалары қайсы сӛз топарына ки-
реди? Изертлеўшилер арасында бул ҳаққында ҳәр қый-
лы пикирлер бар. «Бул группаға еркелетиў, киширей-
тиў, жақсы кӛриў мәнилерин билдириўши субъекттиң 
белгили бир адамға ямаса предметке болған кӛзқара-
сын, баҳасын билдириўши формалар-аффикслер кире-
ди… Булар, әдетте, басқа жасаўшылар сыяқлы сӛздиң 
реал мәнисин пүткиллей ӛзгертип жибермей, тек оған 
қандай да бир жаңа реңк (оттенок) – қосымша мәни 
береди [6]. 

Субъектив баҳа формалары қайсы сӛз топарына 
кирсе де, ол бәрқулла сӛйлеўшиниң предметке, адамға 
унамлы яки унамсыз қатнасын, белгили бир бир пози-
цияда турып баҳалаўды кӛрсетеди. Бул категорияның 
ямаса форманың баҳалаў мәнисине ийе болыўы оның 
ӛзине тән стилистикалық бояўы ҳәм оған ийе екенлигин 
кӛрсететуғын факторлардың бири болып табылады.  

Субъектив баҳа сӛйлеўшиниң объектив шынлыққа 
ҳәм ӛз сӛзине унамлы яки унамсыз қатнасты билдире-
ди. Модаль қатнас тастыйықлаў, бийкарлаў, гүманды да 
билдириўи мүмкин. 

Лингвистикалық әдебиятларда субъектив баҳа фор-
малары анық қабыл етилген атамаға ийе емес. Илимий 
әдебиятларда бул қубылысты сүўретлеўши кӛплеген 
терминлер ушырасады. Мысалы: «эмоционаллық 
баҳаны билдириўши атлықлар» [3], «cубъектив баҳа 
мәнисин билдириўши атлықлар», «киширейтиўши, ер-
келетиўши cуффикслер» [8], «экспрессивлик» ямаса 
«эмоционаллық-экспрессивлик» [5]. Cондай-ақ, «киши-
рейтиўши-баҳалаўшы суффикслер», «диминутивлер», 
«субъектив баҳа суффикслери» сыяқлы атамалар да 
бар, бирақ олар сол бир қубылыстың ҳәр қыйлы 
тәреплерин ғана билдирип келеди. Бул қубылысты 
«субъектив баҳа формалары» деп атаған мақул, себеби 

субъектив баҳаның билдиретуғын мәниси кең ҳәм ҳәр 
қыйлы болады. Олар тек предметтиң киширейтиў яки 
еркелетиў мәнисин аңлатып қоймастан, ҳүрметлеў, 
кемситиў, мысқыллаў, ирония, сарказм сыяқлы мәни-
лерди де пайда етеди.

 

Атлықтың субъектив баҳа формалары арқалы пред-
меттиң тийкарғы мәнисине қосымша киширейтиў-
еркелетиў, ҳүрметлеў, кемситиў, мысқыллаў, күшейтиў 
мәнилери билдириледи. Субъектив баҳа сӛйлеўшиниң 
объектив шынлыққа ҳәм ӛз сӛзине унамлы яки унамсыз 
қатнасты билдиреди. Бундай мәнилер арнаўлы аффикс-
лер жәрдеминде жасалады. Бул аффикслер тийкарынан 
атлық сӛзлерге жалғанып, оларға стилистикалық бояў 
береди. Олар киши ӛлшемди, эмоционал – кемситиў 
ямаса дослық мүнәсибетти ҳәм объектке унамлы яки 
унамсыз тәрийп береди. Тилдеги сӛзлер гейде тек ӛзи-
ниң номинациялық мәнисинде ғана қолланылса, гейде 
сол хызметине қоса оларда айрықша бир тәсирлилик 
сезиледи. Тил билиминде сӛздеги усындай қосымша 
мәни эмоционаллық-экспрессивлик деп аталады. 

Қәлеген сӛз эмоционаллық-экспрессивлик мәниге 
ийе бола бермейди. Қарақалпақ тилиндеги сӛз 
шақапларының ишинде бул – кӛбинесе атлыққа тән 
қубылыс. Сонлықтан да, атлық бойынша мийнетлерде 
«атлықтың еркелетиў формалары», «киширейтиў фор-
малары», «сыпайылық формалары» деп бӛлек қаралып 
жүр. Бундай формалар сӛйлеўшиниң затқа, адамға ҳәм 
т.б. субъективлик қатнасын билдиреди. Сӛйлеўши бел-
гили бир затты, қубылысты атаў менен бирге, гейде 
эмоционал-экспрессивлик қатнасын да (жақсы кӛриў, 
еркелетиў, киширейтиў, ҳүрмет кӛрсетиў, менсинбеў, 
мысқыллаў) аңлатады. Оның бундай қатнасы синтети-
калық усыл менен (атлыққа ҳәр қыйлы аффикслердиң 
жалғаныўы) ҳәм аналитикалық усыл арқалы да (кӛмек-
ши сӛзлер ҳәм т.б.) билдириледи. 

Субъектив баҳа сӛйлеўшиниң объектив шынлыққа 
ҳәм ӛз сӛзине унамлы яки унамсыз қатнасты билдире-
ди. Атлықтың субъектив баҳа формалары арқалы пред-
меттиң тийкарғы мәнисине қосымша киширейтиў-
еркелетиў, ҳүрметлеў, кемситиў, мысқыллаў, күшейтиў 
мәнилери билдириледи. Бул формалар ҳәр қыйлы эмо-
ционаллық-экспрессивлик бояўларға ийе болады ҳәм ол 
сӛздиң тәсирлилиги күшли ҳәм ӛткир болып, бундай 
сӛзлер адамда ҳәр қыйлы унамлы ямаса унамсыз пи-
кирлерди, образларды пайда етеди.  

Жағымлы ямаса жағымсыз қатнас ҳәр түрли грам-
матикалық формалар (морфологиялық), айырым сӛзлер 
(лексикалық), конструкциялар (синтаксислик), форма 
ҳәм сӛздиң қосылыўы (лексикалық-морфологиялық), 
интонация (фонетикалық) жәрдеминде аңлатылады.  

Бундай мәнилер арнаўлы аффикслер ямаса сӛзлер-
диң қосылыўы арқалы анлатылады ҳәм олар, тийкары-
нан, атлық сӛзлерге жалғанып, оларға стилистикалық 
бояў береди. Олар киши ӛлшемди, эмоцияны ямаса до-
слық мүнәсибетти ҳәм объектке унамлы яки унамсыз 
тәрийп береди. Мысалы: китап-китапша, тӛбе-
тӛбешик, генже-генжетай, адам-адамсымақ, Айгүл 
қызым, жан балам ҳәм т.б. Бул аффикслерди кӛпшилик 
изертлеўшилер атлық жасаўшы аффикслердиң қатары-
на қосып қарайды. Улыўма алғанда, олар атлыққа 
тийисли болғанлықтан, сабақлықларда атлық жасаўшы 
аффикслердиң қатарынан орын алған. Ал, ҳақыйқатын-
да, олар жаңа мәнидеги сӛз жасамайды, ал сӛзге тек 
жаңа эмоционаллық-экспрессивлик реңк береди. 

Тилдиң тийкарғы жәмийетлик функциясы – адамлар 
арасында сӛйлесиў, пикир алысыў қуралы сыпатында 
хызмет етиў болып табылады. Соның менен бирге, тил 
жәмийетте басқа да хызметлерди атқарады. Тилдиң 
усындай айрықша функцияларының бири – оның тәсир 
етиў функциясы. Тилдеги сӛзлер гейде тек ӛзиниң но-
минациялық мәнисинде ғана қолланылса, гейде сол 
сӛзлерде айрықша бир тәсирлилик сезиледи. Лингви-
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стикада сӛздеги усындай қосымша мәни эмоционал-
лық-экспрессивлик деп аталады. Субъектив баҳа фор-
маларының және бир функциясы – бул сӛйлеўши менен 
байланыс орнатыў, қолайлы коммуникация, әлпайым-
лық пенен қатнас жасаўға ерисиў болып табылады. 

Улыўма халықлық тил (әдебий-аўызеки сӛйлеў) 
эмоционаллық бояўларға ийе болған сӛзлерге бай бо-
лып, бундай сӛзлерде экспрессивлик мәни, яғный тәсир 
етиў күшли болады. Бул сӛзлер тек мәни аңлатып қой-
мастан, олар сӛйлеўшиниң сол айтылып атырған гәпке 
қатнасын да билдиреди. Сӛзлердиң эмоционаллық 
бояўы айтылып атырған сӛзге унамлы ямаса унамсыз 
мәни бериўи мүмкин. Эмоционаллық лексика қурамына 
ҳәр қыйлы сезим ҳәм реңклерди беретуғын субъектив 
баҳа формалары киреди.  

Ҳәзирги қарақалпақ тилинде атлықтың субъектив 
баҳа формалары аффикслер, аффиксоидлар, сеплик ҳәм 
тартым формалары, дӛренди сӛзлер, жуп атлықлар ҳәм 
тәкирар атлықлар арқалы жасалады. 

Атлықтың субъектив баҳа формаларында эмоцио-
наллық ҳәм экспрессивлик реңк болады. Эмоционаллық 
мәни – сезимниң, қарым-қатнастың, баҳаның сӛзге тән 
кӛриниси, яғный сӛйлеўшиниң предметке ҳәр қыйлы 
субъектив қатнасы, сезими, ол экспрессивлик эмоция-
ны, еркти билдириўде де, ойды билдириўде де об-
разлылық пенен кӛркемликти күшейтиў ушын хызмет 
етеди. Тилдеги эмоционаллық ҳәм экспрессивлик мәни 
адам баласының эстетикалық сезимин қәлиплести-
риўде, тәрбиялаўда, ой талғамын жетилистириўде 
үлкен хызмет атқарады. Тийкарынан, субъектив баҳа 
формаларында сӛздиң тийкарғы лексикалық мәнисине 
қарағанда экспрессивлик бояў күшли болады.  

Грамматикалық мәнилер сӛздиң ишинде де 
аңлатылыўы мүмкин. Бул   аффиксация, түбирдеги 
сӛзлердиң алмасыўы, пәт, супплетивизм, тәкирар 
сӛзлер ҳәм интонация. Сӛз жасалыўдың бундай 
усыллары синтетикалық усыл деп аталады (грекше 
«syn-theticos» – синтезге тийкарланған, бириктириўши; 
«synthesis» – бириктириў, жалғаў, байланыстырыў).  

Сӛзден тысқарыда сӛз жасалыў усыллары бул – 
кӛмекши сӛзлер, сӛз қосылыўы, сондай-ақ сӛз тәртиби 
арқалы билдирилетуғын сӛз жасалыў түри. Бул 
грамматикалық мәнилердиң жасалыў түри 
аналитикалық усыл деп аталады (грекше «analyticos» – 
анализге тийкарланған, ажыратыўшы; «analysis» – 
ажыратыў, айырыў, бӛлиў).  

Синтетикалық усылда сӛздиң лексикалық ҳәм 
грамматикалық мәниси бир сӛз формасы арқалы 
аңлатылады. 

Аналитикалық усылда сӛздиң лексикалық ҳәм 
аналитикалық мәнилери бӛлек аңлатылады. 
Лексикалық мәни сӛз арқалы аңлатылады, ал 
грамматикалық мәнилердиң аңлатылыў функциясы 
кӛмекши қураллар-кӛмекши сӛзлерге жүкленеди. 
Аналитикалық ҳәм синтетикалық сӛз жасалыў 
усыллары терминлерин қолланыў дӛренди сӛзлердиң 
синхрониялық жағдайын жеткерип бериўге 
мүмкиншилик береди. 

Е.И.Убрятова якут тилиндеги атлықлардың 
киширейтиў-еркелетиў формаларының аналитикалық 
усыл менен жасалыўы мүмкинлигин айтқан [10]. 

И.М.Тараканова хакас тилиндеги атлықлардың 
жасалыўын яқут ҳәм түрк тиллери менен салыстырып 
изертлеген ҳәм сӛз жасалыў усылларын аналитикалық 
(жуп сӛзлер, қоспа сӛзлер ҳәм композит сӛзлер) ҳәм 
синтетикалық (аффиксация, дӛренди, лексика-
семантикалық ҳәм конверсиялық) деп кӛрсетеди [9]. 

М.Ш.Ширалиев ҳәм Э.В.Севортянлар да азербайжан 
тили грамматикасындағы сӛз жасалыў усылларын 
синтетикалық (аффикслер арқалы) ҳәм аналитикалық 
деп бӛлип изертлейди [2]. 

Р.Икрамованың пикиринше, киширейтиў-еркелетиў 
ҳәм ҳүрмет формалары 3 түрли усылда: синтетикалық, 
аналитикалық ҳәм лексика-фонетикалық усыл менен 
жасалады [4]. 

Атлықтың субъектив баҳа формаларының 
аналитикалық усыл арқалы жасалыўы ӛзбек тил 
билиминде С.Усманов тәрепинен изертленген [11]. Тек 
ӛзбек тили шеңберинде емес, улыўма тюркологияда 
киширейтиў-еркелетиў формаларын синтетикалық 
усыл менен, яғный арнаўлы аффикслер жәрдеминде 
жасалыўы анықланған [11]. 

Сӛйлеўши пикир алысыўда қандай да бир затты атаў 
яки хабарлаў менен бирге оған ӛзиниң модаллық 
қатнасын, субъектив баҳасын да билдиреди. Олар 
тийкарынан, атлықтың арнаўлы субъектив баҳа 
формалары ҳәм кӛплик, тартым, сеплик формалары, 
сӛзлердиң жупласыўы, тәкирарланыўы, кӛмекши 
сӛзлер жәрдеминде аңлатылады. 

Солай етип, қарақалпақ тилиндеги атлықтың 
субъектив баҳа формалары предметтиң тийкарғы 
мәнисине қосымша киширейтиў-еркелетиў, ҳүрметлеў, 
кемситиў, мысқыллаў, күшейтиў мәнилерин 
билдириледи ҳәм олар ҳәр қыйлы эмоционаллық-
экспрессивлик бояўларға ийе болады. Бул формалар 
синтетикалық ҳәм аналитикалық усыллар арқалы 
жасалады. 
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